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Аннотация
Серия электронных книг подготовлена Челябинской

областной универсальной научной библиотекой и стала
результатом реализации проекта по оцифровке коллекции
из более чем 500 писем, почтовых карточек и фрагментов
дневников южноуральцев – участников Великой Отечественной
войны. Первая книга серии охватывает материалы 1941-
го года. Через судьбы отдельных людей публикация писем
с фронта становится документальным свидетельством эпохи,
своеобразным эпистолярным наследием. Книга адресована
широкому кругу читателей.
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От составителей

Издание представляет собой серию книг, подготовленных
Челябинской областной универсальной научной библиоте-
кой по материалам народного волонтерского проекта «Поле-
вая почта – Южный Урал» (письма с фронта 1941–1945 гг.),
посвященного 75-летию Победы в Великой Отечественной
войне.

В целом книги содержат более 500 писем, открыток с
фронта (в том числе письма на старотатарском, чувашском,
латинском языках, письма, написанные арабской вязью), пе-
реданных жителями г. Челябинска и Челябинской области
организаторам проекта. Каждое письмо представлено в ви-
де отсканированного оригинала документа и перепечатан-
ной версии письма в текстовом редакторе. Организаторами
проекта принято решение сохранить стилистику и орфогра-
фию авторов, подчеркнув тем самым историческую значи-
мость данных артефактов более чем 70-летней давности.

Первые книги серии содержат письма, систематизирован-
ные в хронологическом порядке по дате отправления письма
адресату: 1941, 1942, 1943, 1944, 1945 гг. Внутри каждого
периода письма также сгруппированы хронологически (ян-
варь–декабрь).

Книга «Документы военной эпохи» знакомит с письмами,
дату написания которых установить не удалось, материалами
невоенных лет, открытыми письмами из газет и дневниками



 
 
 

участников войны.
Последние книги серии – «Фронтовые письма о любви».

Это история настоящей любви и искренних чувств. Доку-
менты – более 50 писем, в т. ч. несколько открыток, – пере-
даны О. Ю. Кушниренко для публикации в серии.

Электронные издания не претендуют на исчерпывающую
полноту охвата исторического материала: они включает все,
что удалось собрать организаторам проекта.

Составители выражают признательность за оказанную
поддержку и помощь партнерам проекта – Министерству
культуры Челябинской области, Общественной палате Че-
лябинской области, Региональному отделению ООД «Бес-
смертный полк России» в Челябинской области, Компании
ЛитРес и издательской платформе ЛитРес:Самиздат, Цен-
тральным городским и районным библиотекам Челябинской
области, Челябинскому областному Совету ветеранов, Кон-
грессу татар Челябинской области, Общественному движе-
нию «Наш Челябинск», вузам и образовательным учрежде-
ниям г. Челябинска и Челябинской области, Ассоциации во-
лонтеров Южного Урала.

Благодарим челябинцев и жителей области за неравноду-
шие и отклик, за каждый сохраненный фронтовой треуголь-
ник. Письма написаны в окопе между боями, по пути на
фронт, в воронке от бомбы, в госпитале. Они адресованы
родным и близким не только из городов области – Челябин-
ска, Магнитогорска, Миасса, Карабаша, Троицка, Коркино,



 
 
 

Копейска, Верхнего Уфалея, Озерска, – но и из южноураль-
ской глубинки.

О чем эти письма? В них – дыхание войны и тревога о
близких и детях, уважительное и доброе отношение к мате-
ри, женщине, подруге; солдатские будни и бесконечная вера
в Победу. Письма с фронта помогают понять, как выстояли
и победили наши деды и прадеды, как жили их матери, жены
и дети. Написанные простым бесхитростным языком они по
сути – о большой любви к самому дорогому для сердца сол-
дата: семье и Родине.

У каждого солдатского треугольника своя судьба. Для
многих обладателей писем – это последняя весточка с фрон-
та от близкого человека. Письма с фронта сегодня –не просто
переписка, не только уникальный исторический документ и
живая история фронтовой повседневности, но и важное сви-
детельство огромной нравственной силы народа и нашей па-
мяти о великом подвиге и Великой Победе.

Письма с фронта

В условиях войны что может быть важней, чем знать –
жив человек… Письмо рождало надежду, успокаивало, да-
вало силы и веру в будущее. Фронтовые письма заняли осо-
бое место в военной повседневности и спустя время стали
важными историческими источниками.

Обязательная воинская служба, всеобщая грамотность,



 
 
 

хорошая организация почтовой службы сделали письма ос-
новной формой коммуникации между военнослужащими и
их близкими. По оценкам историков, в годы Великой Оте-
чественной войны почта ежемесячно доставляла из тыла в
действующую армию до 70 миллионов писем, а навстречу с
фронта тянулся ответный поток.

В СССР пересылка корреспонденции с фронта и на фронт
производилась бесплатно, не нужно было ни марок, ни кон-
вертов. Тетрадные листы складывались треугольником, каж-
дый знал, как это сделать – сначала загнуть справа налево,
потом слева направо. Оставшаяся полоса бумаги –посколь-
ку тетрадный лист не квадратной, а прямоугольной формы –
вставлялась, как клапан, внутрь треугольника. Готовое пись-
мо не заклеивалось – его все равно должна была прочитать
цензура и ставила свой штамп «Просмотрено военной цен-
зурой».

Для семей фронтовиков письма позволяли создавать ил-
люзию присутствия, участия в семейной жизни, решения бы-
товых проблем, заботы о родителях и воспитания детей. Во-
енные письма были основным источником новостей, в них
автор переживал события недавних боев, передавал свой во-
енный опыт, размышлял о жизни и пытался решить семей-
ные проблемы.

У военного письма аудитория всегда больше, чем это ка-
жется. Первые читатели – военная цензура, а потом только
адресаты – родные, близкие, любимые, которые читали, пе-



 
 
 

речитывали и передавали весточки с фронта, а спустя время
– потомки.

Счастливы те семьи, в которых сохранились фронтовые
письма. Пожелтевшие листы – это хранители памяти, эмо-
ций, информации. В них радость и боль, переживания и тре-
воги, героизм и бахвальство, и многое другое, что спустя де-
сятилетия через чернильные или карандашные строки поз-
воляет возродить в памяти образы ушедших.

Н. А. Антипин,
кандидат исторических наук

Письма надежды

Письма военной поры… Мы говорим, что это важные до-
кументы эпохи, и это правда. Пишем о деталях быта и труд-
ностях того времени, отображенных в письмах, и это тоже
правда. Но есть ещё одна правда – значение, которые эти
письма имели для людей, и тех, кто их писал, и тех, кому их
писали…

Человеку дня нынешнего трудно представить себе значе-
ние бумажных писем для тех, кто жил в эпоху до интернета
и смартфонов. Даже представители моего поколения уже за-
бывают о том, как это – не иметь возможности пообщаться
в «режиме реального времени» с родными и друзьями, жи-
вущими далеко. А это было совсем недавно, буквально 20
лет назад. Существовал междугородний телефон, но это для



 
 
 

многих было скорее исключением. А 70–80 лет назад почта
являлась единственным способом связи на дальние рассто-
яния.

В годы войны те, кто трудился в тылу, узнавали о том,
что происходит на фронте, из сводок Совинформбюро, а
о судьбе родных, ушедших воевать, из писем. Одна из са-
мых страшных вещей – неизвестность, когда ты не знаешь,
что происходит с близким человеком и жив ли он вообще…
Ожидание хоть какого-то сообщения с фронта становилось
одним из смыслов жизни, а получение письма – событием.
Те, кто воевал, ждали вестей из дома, поскольку семья, близ-
кие – это личный «тыл» каждого бойца, те, за кого он во-
евал. И не было другой возможности получить сообщение,
кроме почты. Недаром люди, пережившие Великую Отече-
ственную войну, писали, что одно из слов, описывающих
ее, – ожидание. Ожидание возвращения родных, ушедших
на фронт, а пока это было невозможно – ожидание писем.
И пока письма приходили, родные знали, что тот, кого они
ждут, жив…

Г. Х. Самигулов,
кандидат исторических наук

1941



 
 
 

 
1. Письмо Алексея

Ивановича Печёркина
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления – 1941 г.
Отправитель – Алексей Иванович Печёркин
Номер полевой почты – п/я № 89, город Ижевск, Уд-

муртская автономная республика
Получатель – Полина Печёркина
Степень родства – жена
Адрес – Увельский р-н, д. Нехорошевка

(…) идут в защиту наши союзы. Может быт придется по-
бывать дома Но ждите зимы. Если разобем фашизм герма-
нии Солите огурцов и припосайте вина ставте самовар – уже
дома – но не на печке передай почтение всем друзьям кто
дома и пропиши все что кого взяли или нет. Пишите пись-
ма не забывайте нас на чужой стороне. Сперва было скучно,
но тепер ничего когда обмундировали все стали одного отца
матери – все в одной ясли. На привет жду ответ. Поля пошли
бумаги если найдешь ато уже нет. Посылал Тане письмо и
вот уже 4 писано получила или нет. Антонову Василию по-
лучше или нет затем досвидание. На привет жди ответ.

Адрес – Удмуртская Автономная республика город
Ижевск п/я № 89



 
 
 

 
2. Письмо Леонида

Петровича Лапшина
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления письма – 3 января 1941 г.
Отправитель – Леонид Петрович Лапшин
Получатели – Александр Дмитриевич Манаков и

Олимпиада Петровна Манакова (сестра)

Таллин – Златоуст
3-1-41 г.
Здравствуйте дорогие родственники Саша Липа Бабушка

и маленькая Лия!!!!!
Шлю вам красноармейский Привет и желаю вам успеха в

вашей стройки, которую вы решили, Саша я на столько рад
что вы на думали это но только трудно притакой жизни.

Ну опешу пару слов про себе, я приехал 2/ II 41 г. и Со-
ветского Союза был в Минске здавал испытания на механика
водителя, ну дело обстоит хорошо здал. Я приехал то полу-
чил несколько писим, от вас от Черепановых и от друзей и от
девушек и все меня поздравляю с праздником, но я праздник
провёл в дороге, Слава меня завет на Елку, но на Елке буду
года через Три, а может и больше смотря какое жизнь будет.

Ну все кончаю писать тороплюсь на вечернию поверку.
Остаюсь жив и здоров и того вам желаю.

Передайте привет всем знакомым.
Денег не ту вот получу тогда с фотографироваюсь и пре-

шлю вам.
3-1-41г.



 
 
 

 
3. Письмо Александра

Васильевича Пудовкина
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления письма – 27 мая 1941 г.
Отправитель – Александр Васильевич Пудовкин
Номер полевой почты – БССР, город Гродно, п/я №

176/2
Получатель – Лидия Степановна Пудовкина
Степень родства – жена
Адрес – Челябинская область, Верхне-Уральский

район, Спасский с/с

Здравствуй моя дорогая семья жена, дети и родители и
все родные! Шлю я вам всем свой сердечный привет! Сооб-
щаю, что жив и здоров, получил от вас два письма, из кото-
рых вижу что вы все живы и здоровы это очень мне радост-
но. Место жительства я переменил. Первое письмо получил
14 мая в 4 ч. утром, когда мы шли и находу его и читал, а
второе сегодня привёз командир отделения. Причины не по-
сылки вам ответа на письма и писем же что были в дороге с
7 по 30 мая а эти дни адреса не было, а вот как дали адрес
так я и пишу вам письмо и отвечаю на ваши письма денег,
присланных вами я не получил, так что пришлось это время
быть без копья, как говорят, но сегодня, «огрёб» з/п 10 руб.
Живу (…) равен расчету более 400 км. !! ночью шли, а днем
«отдыхали». Безусловно если вы вдумаетесь в эту цифру и
в условия ходьбы ночью, то будет ясно как они достались.
Проходим мы за время ночи км 30, 25 – 40 и даже больше, в
некоторые ночи. Груз носим подходящий перечислять я его



 
 
 

не буду, вообщем кг 18. Пришлось как говорят достаточно
горько до слёз. А главное – был и остался недостаток в пище.
Прошли мы города Минск- Раков – Волгожино- (…) Лида
– остановились в 1.5 км из г. Гродно где нахожусь и сейчас.
Ну эти пять дней занимаемся устройством лагеря. Здоровье
пока ничего, только вот что чирьи донимают, на левой ще-
ке было 2 на правой щеке только что подживают. Один при-
строился в ноздре даже от него нос распухал. С шеи сходит
только что, а на теле так и не сходит. Один кончается другие
прибывают. Да. Что это с деньгами? И сколько вы их посы-
лали? Напишите. И когда послали может быть ещё придут.
Справьтесь на почте. Отвечаю на песенку Юрика след. Со-
чинения Рад бы, рад бы я приехать попроведать дети вас,
Но страну я защищаю от нападения на нас. В скором буду-
щем вернуся дети малые мои и тогда уж я займуся лабзанием
обоих. Я начал писать вечером письмо, а сегодня вот докан-
чиваю в наряде нахожусь – дневальным по палаткам комсо-
става. Об увольнении ещё ничего не слышно. Был 2 раза в
городе. Ходили на вокзал, сено разгружать и в баню. Город
так уж не особый. Погода здесь становилась хорошая даже
жаркая. Солнце, солнце очень тепло. Да спасибо за привет-
ливые строчки мама тебе. Я тоже день и ночь мечтаю побы-
вать дома, но увы…Вот так обстоят дела. Вообщем (…) за
нас (….) крепко (…) Но как бы это трудно не было, а (текст
закрыт складкой письма) терпеть до осени (…) Уволят. Ну
вот пока и всё на этом. Я закончу своё письмо о дальнейшей



 
 
 

своей жизни буду сообщать в следующих письмах пока до-
свидание с приветом к вам Саша передайте всем родным и
знакомым от меня приветы.

Адрес: БССР город Гродно п/я №176/2



 
 
 

 
4. Письмо Николая

Ивановича Кузнецова
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления – 29 мая 1941 г.
Отправитель – Николай Иванович Кузнецов
Получатель – Александра Спиридоновна Кузнецо-

ва
Степень родства – мать

Здравствуйте мамочка
Я послал багаж на ст Злаказово сверяйтесь
Жив здоров что будет (…) Пишу из Гродно
Ждите Писем
Передайте привет всем родным и знакомым
Крепко целую Всех
29-5-41г.
По этой квитанции получите богаж
прошу береч окромя сопог белья простыни



 
 
 

 
5. Почтовая карточка Алексея

Федоровича Королева
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления письма – 11 июня 1941 г.
Отправитель – Алексей Федорович Королев
Адрес – Челяб. обл., Кусен(…) район (…), с/с Юж-

ной ж. д.

Добрый день. Здравствуйте дорогое семейство. Как Вы
живы здоровы. Я пока ничево жив здоров, но дальше низнаю
как быть пока все хорошо но пока. В сильно не скучайте жи-
вите потихоньку. Милыя детки слушайте мать милый Ваня
нескучай передайте всем свой попревету. Мне письма пока
непишите. Остаюсь жив здоров, Королев Алексей

11/6-41 года



 
 
 

 
6. Письмо Барея

Насыбуловича Хамитова
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления письма – 27 июня 1941 г.
Отправитель – Барей Насыбулович Хамитов

В минуты тоски на восходе дня в дальних краях Дальнего
Востока желаю вам радостных дней. Много лет странствую-
щий сын желает с вами увидеться. Всем по отдельности пе-
редаю привет, особенно маме. Пусть не переживают за ме-
ня. Даю вам такой совет. Снохам Зайнап, Фатиме передаю
свой молодой цветущий привет. Я пишу своим братьям, цве-
тущим как яблочное дерево Нурвалею, Мирасу, Ильясу.

Братьям, братишкам, сватьям, друзьям, всем вспоминаю-
щим меня людям сердечный привет. Мамочка, я служу в од-
ном и том же месте. Так время и проходит. Сейчас я перенёс
операцию, вырезали ангину. Операция сложная, много лю-
дей умерло и мне тоже очень тяжело. Мамочка и снохи, сей-
час для вас тяжёлые времена. Брата тоже на войну отправля-
ете. Очень тяжело, что фашисты открыли с нами войну. Раз
так получилось, то нужны люди с ними драться. Мама, бра-
тья, снохи, прошу вас пишите мне в письме, когда забрали
братьев на фронт.

Как дела в колхозе, что делают колхозники? Осталась ли
молодёжь в колхозе? Я в подарок присылал вам 500 рублей.
Ответьте, получили или нет? Через сколько дней получили?
Вот и все мои слова вам. Я свою службу дослуживаю, но вер-
нуться на родину не смогу, так как отправляют на фронт.
Долго не придётся увидеться с вами. Может и навеки рас-



 
 
 

статься придётся. Современная техника такая, что даже лиц
людей не видно. Государство с государством воюют. Вам по-
нятно, какая идёт война. От вас буду ждать писем. Быстрень-
ко напишите и ждите от меня ответ. Если буду жив, напишу
письмо и отправлю фото. 27 июня 1941 г

(подпись)



 
 
 

 
7. Письмо Алексея

Николаевича Курбатова
 

Дата отправления письма – 29 июня 1941 г.
Отправитель – Алексей Николаевич Курбатов



 
 
 

Папа, мама, Лирочка, писать некогда – тревога. Вы зна-
ете, что между Советским Союзом и Германией объявлена
война? Что будет? А сейчас все уезжаем отсюда в лес. Пока
пишите по старому адресу.



 
 
 

 
8. Письмо Александра
Семеновича Сидорова

 



 
 
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления письма – 14 июля 1941 г.
Отправитель – Александр Семенович Сидоров
Получатель – Ольга Михайловна Сидорова
Степень родства – жена
Иное – второе и последнее письмо. Пропал без ве-

сти под Смоленском в этих же числах

Здравствуйте Лёля
Шлю я вам свой любезный привет и пожелаю вам быстро

успеха, вашего спокойствия.
И еще шлю привет своим любимым деткам Вите и Тамаре.
Целую их крепко и крепко. Лёля, целую тебя несчетно раз.
А вы целуйте за меня моих детков Витю и Тамару. Лёля,

я вам писал, что мы поехали на Москву, но мы на Москву не
поехали, а едем, как будто в Смоленск. Но точно написать не
могу. Дорогая Лёлечка, я очень скучаю об вас и о своих де-
тях. Но ничего, жить буду, не помру. Увидеться с вами при-
дется или может быть и нет.

Лёля, посылаю с дороги письмо это письмо почтой в го-
роде Орле. Лёля, последнее моё вам слово – обо мне не ду-
май и думай о детях. Лёля, передавай привет моим родным
и знакомым затем.

Досвидания и сосвидания.
Лёля, я видел с другим эшелоны Ваську и Кольку Казако-

вых, мы поехали, они остались взади нас. Целую вас несчет-



 
 
 

но раз.
Ксиму Сидоров 14.07.41



 
 
 

 
9. Письмо Якова

Никитовича Окунева
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления письма – 15 июля 1941 г.
Отправитель – Яков Никитович Окунев
Номер полевой почты – Куйбышев обл. сортиро-

вочный узел
Получатель – Татьяна Андреевна Окунева
Степень родства – жена
Адрес – Бродакалмакский Район, село Бродакал-

мак, улица Колхозная № 42

14 июля 1941 года писмо народину во первых строках я
вам сопчаю отом что я вам пишу писмо из Куйбышева во-
первых строках о своем зорове сечас я нечуствую засобой
некаких болезней таня незнаю куда следуем или намоскву
или наленин град таньа я вам шлу свои сердечныи привет
ижелаю всего хорошог вашой жызни и ешчо посылаю свои
сердечныи привет сестре лизе и своим деткам вале и гале и
малому сыну шурику всем свои сердечныи привет и ешо та-
ньа передаи всем радным изнакомым таньа обомне так сил-
но незаботся

А работаи дла своево хозаиства таньа я вам сопчаю нас
очен много едет своих ребят мы едем все в одном Ашалоне
танья нас очень быстро (…)

(…) всутки один рас вчера нас кормили вуфе а сегодня
в куибышове а сечас незнаю где придетса покушат таньа вы
не обижаитес намене о том что я вам мало пишу сама знаеш



 
 
 

как я пишу пока до свидане остаюс жыв издаров и вам тогож
желаю асам следую вперод

писал спути ваш муж



 
 
 

 
10. Письмо Николая

Ивановича Позур
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления письма – 20 июля 1941 г.
Отправитель – Николай Иванович Позур
Получатель – Саша

20/VII

Добрый день Саша
Передаю свой горячий привет тебе, Лене и племяннику

Валерику. Сообщаю что я сейчас нахожусь в дейстющей ар-
мии то-есть я как увесь наш народ стал на защиту своей от-



 
 
 

чизны
Я кажется Саша родился только для войны и эсле отсанусь

в третьей раз жив то ето будет означать, мою щасливость, а
если погибну Саша, то не поменяй плохим словом, потому
что я погибну только героически. Саша в мене нет боле ко-
му писать окрема тебя, и никто окрем тибя меня не помя-
нет. Так разкажеш Когда нибудь обо мне своему мыну. Са-
ша я посылаю тебе свою фотокарточку вместе со своей бу-
дущей женой Мотей но мне больше ее не видать такты пере-
дай ей привет. Адрес на фото. Почему не писал до этого весь
мой мешок в госпитали. Итолько начал выбиваться сбеды.
Но война не дала. Верней фашистские ситервятники не дали
даже опознать хорошо мир да Саша война с германской ор-
дой это не то, что с (…) самураями или беловоинами здесь
не на жизнь атолько насмерть. Саша я написал маме чтобы
она преехала к тебе, но не знаю удалось ей ето или нет. Враг
коварен уничтожает все достоинства человека. Я борусь до
последней капли крови. Ну прощай, а то сволоч не дает спо-
койно. Еду в атаку и еще раз гада проучу как беспокоить. Это
не дает ни покушать ни отдохнуть. Прощай. Позур Н.



 
 
 

 
11. Почтовая карточка

Федора Носырева
 



 
 
 

Дата отправления письма – 17 августа 1941 г.
Отправитель – Федор Д. Носырев
Номер полевой почты – город Иркутск, а/я 273
Адрес – Челябинская область, Юж.-Ур. ж. д. стан-

ция Гумбейка, (…)

Добрый вечер!
Здравствуйте Таня, Маша и сыны Тая и Вовочка. Как вы

живете? Можете сабщить мне. Дошколы я доехал благопо-
лучно с 17-го авгус. восновном 18-го приступаем к заняти-



 
 
 

ям. Материально устройство хорошее пастель чистая койки
с сетками вотношение питанием. Надо сказать, что лучше
быть не может. Свободного времени конечно у нас несколь-
ко небудет занимаемся в уокр, как говорится допота. Таня
спеши писать до 20-го октября.

Затем будьте здоровы привет всей бухг. Пред схоза Леон-
тиву и соседям.

17/VIII-41 г.



 
 
 

 
12, 13. Почтовая карточка и письмо

Степана Николаевича Смирнова
 



 
 
 



 
 
 

Дата отправления письма – 23 августа 1941 г.
Отправитель – Степан Николаевич Смирнов
Получатель – Клавдия Павловна Смирнова
Степень родства – жена
Адрес – Челябинская область, Увельский район, се-

ло Увелька, Советская ул. 67
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